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HarmionaneHuii yHIBEpCUTET XapuOBUX TEXHOJIOT1H
YKPATHCBKA TA AHIJIIMCHKA XAPUOBA TPAJIUIISA ¥
JIBEPKAJIL ®PA3EOJIOTII: ITHTBOKYJbTYPOJIOTTUHUHN TA
ETHOKYJIbTYPHUM ACIIEKTHU
YKPAUHCKASI 1 AHTJIMUCKAS ITALIEBASI TPAJIULUS B
3EPKAJIE ®PA3EOJIOTUHA: IMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUI
N DTHOJIOTUYECKHNH ACIIEKTBI
UKRAINIAN AND ENGLISH FOOD TRADITION IN
PHRASEOLOGY: LINGUISTIC AND CULTURAL AND
ETHNOLOGIC ASPECTS

CTaTTiO MPHUCBIYCHO OCIHIHKCHHIO Xap4oBOTO KOIYy KYJbTYypH; PO3IJITHYTO AacleKTH MOBHOI 1 KYyJIbTypHOI
B3aeMOIi1l; chOpMyITHbOBaHO OCHOBHI ITOJIOKEHHS JIIHTBOKYJILTYpPOJIOTIYHOTO Tiaxomy y ¢paseosnorii; Ha mMaTepiaii
YKpaTHCHKUX 1 aHTTHCHKUX Qpa3eoori3MiB 3icTaBIeHO 00pa3Hy 1 CHMBOJBHY CIIeNU(iKy XapuOBHUX KOMITIOHEHTIB Y
cknaai (ppazeosIoriYHUX OJIMHUIIb; BU3HAYEHO OCHOBHI JKepera KyJIbTypHOI iHdopmaii (ppazeosaori3MiB Xap4oBoro
KOLy KyJIbTYpH.

KurouoBi ciioBa: xapuoBa TpaauLis, KO KyJIbTypH, Xap4OBHi KOJ KyJIbTYpH, (paseoioriuna o JuHULS

The article focuses on the investigation of food cultural code; aspects of language and cultural interaction are
examined; the Ukrainian and English phraseologisms serve as material for the comparative analysis of image’s and
symbolic peculiarities of food components in the structure of phraseological units. Food is an important and integral
part of everyday life. The meal unites material and spiritual, nature and culture. Food tradition of ethnos is formed
during centuries. At the language level food tradition forms a number of semantic fields. At the semiotic level it
generates one of the culture codes. It is a food (gastronomic) code. It occurs when elements of food tradition, getting
secondary meaning, become symbols. This code is conceptual because its elements can correspond with different
material embodiment of the meaning objective and verbal.

Key words: food tradition, cultural code, food cultural code, phraseological unit

Cratbs IMOCBAIIIEHA HWCCIEAOBAHUIO THIOIEBOTO KOJa KYJIBTYPBI, pPAaCcCMAaTPUBAIOTCA ACIIEKTHI SA3BIKOBOTO H
KYJbTYPHOTO BSaHMOHeﬁCTBHH; (I)OpMYJH/Ipy}OTCH OCHOBHBI€ ITOJIOKEHUS JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHIECKOTO TOAX0Ja BO
(pazeonornu; Ha MaTeprane yKpamHCKHX W aHTIHHCKUX (pa3eooTH3MOB COIMOCTaBIeHa 00pa3Hast 1 CHMBOJIbHAS
cneunq)nka MMPpUPOJHBIX KOMIIOHCHTOB B COCTAaBC q)pas*eonornqecm/lx CAUHUILL ONPEACTICHBI OCHOBHBIC UCTOYHUKU
KyJIbTYpHOI HHpOpMannu Gpa3eosoru3MoB MUIEBOTI0 KO/A KYIbTYPbI

KiroueBble ciioBa: nuuaieBas Tpaaulus, Koa KyJbTYpPhl, MMUIIEBOM KO KYyJIbTYPHI, (bpa3eonor1/1qec1<asl CIAVHHUIIA

AHTPOMOJIIOTIYHUHN TIAX1] A0 BUBUEHHS MOBH y IIEHTP AOCTIAHUIIBKOI yBaru

BUCYHYB IpOOJIEMy B3a€MO3B’SI3Ky MOBH, KyinbTypu Ta joaunau (B. Temis, B.



VYxdeHko Ta iH.). MoBa po3riisaeThes K 3aci0 OCMUCICHHS KyIbTYPHOTO KO,
3amM(pOBaHOTO B PI3HUX 3HAYEHHSIX SK JEKCUYHHMX, Tak 1 (pa3eosOTridyHUX
OJIMHUIb. AKTyaJlbHUMH 3aJIMLIAKOTHCS JTOCIIKEHHS JIHIBOKYJIbTYPOJIOTIYHOIO
(M. Aunedipenko, [. 3aBapunceka, O. JleBuenko, M. Kosmosa),
erHomurBictuunoro (B. JKaiBoponok, H. Toncroi, C. Toncras) acnekTiB
(GyYHKIIIOHYBaHHSI MOBHHMX OJMHHIIb, JOCTIKEHHS peati3ailii KoIiB KyJbTYpHU B
moBi (O. bepezosuy, B. Kpacaux, O. CeniBanosa Ta iH.).

CyyacHa JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTISI ~ XapaKTePHU3YEThCA  TEHACHIUSAMH 10
BUBUYEHHS KyJIbTYPHOI CEMAaHTUKH MOBHUX 3HaKiB, 30KpeMa 1 (pa3eosoriuHux, sKa
dopMyeTbcs TMpU  B3a€MOAIl MOBH 1 KyJdbTypH. JIIHTBOKYJIBTYpHUH acHeKT
HAyKOBUX CTYZAIN mependayae BUBYECHHS HACIHIJIKIB BIUIMBY Ha MOBHY CHCTEMY
3BHYaiB, 00OpsA/iB, BIpyBaHb, MOOYTY, 3araibHO1 KyJIbTYpU W MEHTATITETy €THOCY.
[le cTocyeTbcsi MpoIEciB HOMIHAIMA, (OpMYyBaHHS OKPEMHUX IIAPIB JIEKCHKH,
napemioiorii, ¢ppazeosnorii. JIekcuuHuil MaTepiai, a came Ha3BU POCIHH, TBapUH,
MPUPOIHUX SBUII, OOpsIiB, iIMEHa-MipOJIOTeMU OYEBHUIHI MEPEBAKHO 3 TOTIISIAY
CBOET ETHOKYJIbTYPHOI 3HAKOBOCTI. Taki cllOBa, SIK HANpUKIAl, YKp. KAIUHA,
monoss, Xxuib, Oywa, aHri. rose, oak, bean, pin, cake, — He MPOCTO CI0Ba-3HAKH, a
MOBHI OJIMHMIII, TIOB’s13aH1 3 HAI[IOHAIBHOIO KYJbTYPOIO. ¥ MOBI Il OIMHUIIl MAaOTh
eTHorpa1yHuM, €eTHOKYJIbTYPHHUM, €THOICTOPUYHUHN MIATEKCT, TOMY 0aratro 3 HUX
€ o0pa3HUMH 1 CTaJM €THOCUMBOJIaMHu [ 5, ¢. 16].

JlocniKkeHHsT BXOAATh Y KOJIO MPOOJIEMH B3a€MO3B 3Ky MOBH 1 KYJIbTYpH
TOJ1, KOJIU MIEThCSI PO BJIACTUBICTH MOBHHMX 3HAKIB KOJyBaTH 1 30epiratu B coOi
nam’siTh PO “mopsAoK KynbTypu” (3a P. baptom), npo koau KynbTypH, mepenaHi
Ta HAKOMWYEHl YCTAHOBKU KYyJIbTYpPH, SKI pO3MI3HAIOTHCS a00 HECBIIOMO
BIATBOPIOIOTHCSL  JIIFBOKYJBTYpOlO.  JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTIUHUN  HaAmpsiM Y
¢dpaszeosnorii nependadae 3’siCyBaHHA HU3KU MMHUTAHb, TPIOPUTETHUMHU CEPEIl SIKUX
BBAXKAEMO BHUABJICHHS KYyJbTYPHO MAapKOBAaHUX CHUTHAIIB Yy (pa3eosoriyHuX
onuuuipix (PO) 1 BCTaHOBJIEHHS iIXHBOTO CITIBBIIHOIIEHHS 3 KOJAMHU KYJIbTYPH.

Mera cTaTTli — ONMMCaTH XapyOBHMl KOJA KYJbTypU Ta HOTo (pa3eosioriyHy

MPE3EHTAIlI0 B YKPAiHCHKIA 1 aHTJIHACHKIA MOBax, IO mepeadavyae po3B’s3aHHS



TaKUX 3a60aHb. YTOUYHUTU TOHATTA KON KyJIbTypu’; 3IIACHUTH aHami3
dbpazeonorizmMiB yKpaiHCHKOI 1 aHTJIIHCHKOT MOB 3 ‘“Xap4OoBUMHU~ KOMITOHEHTaMH,
JOCTIIUTH 00pa3Hy 1 CUMBOJIbHY ClielU(iKy B CeMaHTHUIIl (pa3eosIori3MiB.

HarmionansHo-KyabTypHa cnenudika BHYTPILIIHBOTO KOHTEKCTY
dbpaszeosioriaMiB  MOXKJIMBAa 3a HAsABHOCTI B IXHBOMY CKJaJi pI3HUX KOJIIB:
racCTPOHOMIYHHMX, COMATHYHUX, apTe(HAKTHUX, 300HIMHUX TOUIO, a TAKOXK 3aBASKU
PO3YMIHHIO Ti€i JIHTBOKYJIBTYpPHOI iH(pOpMarlii, ska 3akiajeHa B MOTHBYBaHHI
dbpazeosiorizmy, TOOTO HOro 0OpPa3HOCTI, CEMaHTHIII.

VY nmocmimxennsx B. Kpacuux, B. Tenii, O. bepe3oBuu koa KyJabTypH
BUCTYTIAa€ SIK 3HAKOBa peamisallis apxetumniB cBigomocti. Tak, B. KpacHux xon
KYJbTYpH TPUPIBHIOE 10 ‘‘CITKU’, Ky KyJIbTypa ‘Hakujaae  Ha HaBKOJIMIIHIO
TICHICTB, YWICHYE, KaTErOpU3ye, CTPYKTYypye i omintoe 1i [9, c. 5]. Konu xyneTypu
CHIBBIHOCATHCS 3 JaBHIMU apXETUIIOBUMHM YSBIICHHSIMH JIIOJWHHU 1, BIaCHE, BOHU
Il YSABJICHHS “KOAYIOTH . SIK BBakae€ IOCHIAHUIIA, KOJIU KYJIBTYPH 3a CBOEIO
NPUPOOI0 € yHiBepcallbHUMH, 00 BIacThBi JonuHI sk homo sapiens. Ilpote ix
MPOSIBU Ta MUTOMA Bara KOKHOTO B MEBHINA KYJIbTYpl, @ TAaKOX MeTapopH, B SKUX
BOHHM peali3ylOThCsl, HalllOHAJIBHO JAETEPMIHOBaHI W OOYMOBIIEHI KOHKPETHOIO
KyJbTYpolo [Tam camo, ¢. 5]. Kox kynbTypu @. banieBuu BU3HAYa€ K CYKYIHICTb
3HaKiB (CUMBOJIIB), CMHCJIIB, KOMOIHAIlIH, K1 IPUCYTHI B OyAb-sIKOMY IpeaMeTI
KYJIbTYpHU MIE€BHOT JIIHMBOKYIbTYpHOI cniibHOTH [CTMK].

Komu yTBOpPIOIOTBCSA 1 BUKOHYIOTH CBOi (DYHKIII B KYJIBTYpi, SIKY MOKHa
PO3TISAATH K CEMIOTUYHY CHUCTEMY, JI€ CHHTE3YIOThCS 3HAKH 1 CMHCIHU. 3HAKU
(3HAKOB1 Tija) AJisi BTUICHHS CBOiX CMHCJIIB BOHA 3allO3WYy€ 3 POCIMHHOTO 1
TBAPUHHOTO CBITY, apTe(aKTiB, 3 BHYTPIIIHHOTO ¥ 30BHIIIHBOTO CBITY JIIOJIUHH.
TakuMm 9UHOM, KOJ KyJbTYPHU MOKHA PO3TIISAATH SK 3HAPSAAS JJIT BHPAKEHHS
CMHUCIIIB, 110 MalOTh pi3HI popmaibHi “o0mmyus’ [3, ¢. 341]. PisuuMu criocodamu
KOJIOBaHWM IIIHHICHHUI CMHCJ YTBOPIOE CHCTEMY KOMIB KYJIbTYpPH 1 B IJIOMY
KapTHHY CBITY, SIKa PO3KPUBAE CBITOIJISAJ TOTO YH 1HILIOTO COILIYMY.

[Tpuitmatoun 3a 6a30Be MOJOKEHHS PO T€, 110 KOJ KYJIbTYypHU — 1€ CUCTEMA

3HaKIB MaTEePiaJIbHOTO 1 TyXOBHOTO CBITY, IO CTAJIM HOCISIMU KYJBTYpPHUX CMHCIIIB



[4, c. 9], To BuIMBaE, M0 KOA mependadac BTOPUHHE BUKOPUCTAHHS 3HAKIB, SKi
BXKE MaloTh 3aKpilJIeHe 3a co00I NepBUHHE 3HAueHHA. [Ipupoja mepBUHHHX
3HAKIB BIAPIHAETHCA: 1€ MOXYTh OyTH TIPUPOJIHI 00’€KTH (TBApUHHMUM,
POCIMHHUMN KOJN), pedi (apTedakTHU KO) Ta 1HIII MTPOSIBU TIMCHOCTI.

Koxnuii etHoc (opmyeTbcsi B MEBHUX MPUPOJHUX YMOBaxX 1 MOCTYHOBO
MIPUCTOCOBYETHCS /10 HUX. XapyoBUU Tpadullisa (MPUTrOTYBaHHS CTpPaB, XapyoBl
nepeBaru, Taly) Hamii (OpMyeTbCS 3alie’KHO BiJl HPUPOJHO-TeorpadiuHuX Ta
ICTOPUYHUX YMOB. Y TIPOIIECi €THOT€HE3Y B MPEJACTAaBHUKIB €THOCY BUPOOIISIETHCS
OpIi€HTAallisl HA TIEBHY 1Ky, Ha MPOIYKTH, J0 SKUX HaIlis ‘3BUKaE”. [xa — oquH i3
HaWBaXJIMBIIIKX 1 HAWJABHIIINX €JIE€MEHTIB MaTepiaibHOl KyJIbTYpH, 1€ HeoO0X1/1Ha
yMoBa icHyBaHHS JtoAMHU. ColliyM BIPOAOBK XKUTTS (GOpMYy€E B JIFOAMHHU XapyOBi
nepeBaru, 1 JyXe 4YacTO BOHM € SICKpaBUM ETHIYHMM MapkepoMm. Mapkyrouu
MpEeJACTaBHUKIB ‘CBOr0” 1 “4gyKoro” CBITIB, XapuoBa TpaAMIlisd CTAa€ MOTYTHIM
3acoboM KkoHcomimarii  etHocy [12]. Kyminapui Tpamuiiii, mo ¢dopMyBaucs
BIIPOJIOBXK TPHUBAJIOTO Yacy, HaJIalOTh IIIKaBUU 1 OaraTWiii mMaTepian ajis aHamizy
M1(DOJIOTIYHUX, PENITIMHUX YSIBIEHb €THOCY, MOOYTYy, AYXOBHOTO, COLIQJIBHOIO,
iCTOpHYHOTO JA0CBiAy Hapoay [7, ¢. 11].

VYkpaincbka xapuoBa Tpaaullis (GopmyBanacs BiKaMHu, 1 B LIbOMY IpolLEci
3aJlisTHa BCsI IEHOTaTHBHA c(epa, OB’ s13aHa 3 Dkero. byib-ska xapuoBa TpaguIlis —
CKJIaJIHA CEMIOTHYHA CHCTEMa, IO BKJIIOYae B ceOe JeKiabka piBHIB. Excrumikarris
KyJIbTYPHO-HAI[IOHAJIbHOI 3HAYYIIOCTI CEMIOTHUYHOTO YTBOPEHHS IOCATAETHCS Ha
OCHOB1 fK 0O€3 CBIZOMOrO, TakK 1 CBIJOMOIO CIIIBBIJHOIIEHHS IILOIO ‘“KHUBOI'O
3HAa4YCHHs~ 3 KOJaMu KyabTypu [11].

VY (dpazeonorii pikcyeMo 00pa3HO 3aKpiIUICHI CJIOBECHI XapaKTEPUCTHKU
JEeSKUX  OCOOJIMBOCTEM  XapuyBaHHA YKpaiHIIB Ta aHDIHMIIB.  3-MOMIX
npoanainizoBaHux @O BUIUILEMO TaKl dxcepena KyaomypHoi ingpopmauyir:

- biomis: ykp. cine 3emni “Haiikpaiill, HaWBUAATHIII TPEACTABHUKUA HAPOMY;
no0ipHa YacTWHA TIEBHOTO TOBApPUCTBA, CYCHIILCTBA’, MaHHA HebecHa “‘Te,

10 JIETKO JICTA€ThCS; IMIOCh Oa)kaHe, MPUEMHE”, Med08i ma MONOYHI pPIiKU

“moBHUM J0CTAaTOK, Onaromoyyqus, 100poOyT”; Mmedom i axpuoamu



xapyysamucsi “KONMM TOBOPATH MPO AyXe OinHYy, BKpail oOMEXeHy ikKy™
[CDOYM, c. 650; 367; 600]; aurm. to eat the bread of luxury “xutu Ha
mmmpoky Hory”, the land flowing with milk and honey; salt of the earth
[AVDC, c. 585; DIO, c. 258];

- TpaaulIlli Ta OOpsAIU: YKP. 0OMinamu xi6 [cesmuti] “naTi a00 ICTaTH 3TOAY
Ha NUII00; JTOMOBHUTHCS TIPO OJAPYXKEHHS; nosepmamu X1i6 ‘‘BiJIMOBIISTH
ToMy, XTO cBaTaerbes’ [CDOYM, c. 454; 524]; anrn. to take the cake
“zacimyxuTH moBary, matu 3aciyru’ [DIO, c. 64], to eat bread and salt
“ypOUHCTO NOKJISICTUCS, AaTH YpOUUCTy KITBY [AY®DC, c. 299];

- CYCHUIBHO-1CTOPUYHE KUTTS. YKP. npoXaHuti xui6 “MUnoCcTuHs’; i xuib i 00
xniba “HeoOXiaHI 3aco0u i icHyBaHHS; gocTatok” [COYM, c. 745; 745];
anri. apple-pie bed “3p’s3aHi mpocTHpaio 1 miAKOBIpa, SKi HE JAKOTh
MOXJIMBOCTI BUIIPSIMUTHCS Ha BCIO JIOBXKHUHY  (nowupenuil 8 aueniiicbKux
WIKITbHUX THMEPpHAmax capm, 3aeHymi KiHYi npocmupaona Ha2aoyrombv
3aeHymi kpai s01yuno2o nupoea), 10 save one’s bacon “nemBe BTEKTH Bif
HeOe3neku un TpyaHoutis”; to take the gilt off the gingerbread “mokasaTu
nock 0e3 mpukpac, y HarypaiasbHomy Buripiai”; Sally Limn cake “3moOna
Oynouka” (3a im’am ocinku-konoumepa kinysa XVIII cm.) [AYDC, c. 34;
DIO, c. 14; DIO, c. 135; AY®C, c. 827];

- miteparypa Ta (DOIBKIOP: YKP. MOJOYHI piKu i Kucenesi (Macisami) bepecu
“3aMOKHE, MOBHE J0CTaTKy, 0e3TypooTHe XUTTS [CDYM, c. 600]; anrm.
jam tomorrow “o6imsHKa, mo Bce Oyae n00pe, sSka PiIKo CHpPaBIKYEThCS
a pound of flesh “noBra o0oOB’s3k0OBa cIiaTa, SIKy JIFOJMHA BUMAarae BiJ
iammroi moaunn” [DIO, ¢. 172; 239].
3a JaciB S3UYHUIITBA i’Ka CUMBOJII3yBaJjla BHYTPIIIHIN 3B 530K 3 yciMa TUMU

MariyHMMH BJIACTUBOCTSIMH, 110 OyJM TpUTAMaHHI POCIMHAM 1 TBapuHaM, SIKI
CIO’KUBaJv. JIaBH1 JIIOJAM BIpWIIH, 1110 CIIOKUTI POCIUHM 1 TBAPUHU — II€ TTOKEPTBU
O6oram. Pi3Hi xapuoBi Ta0y HakIamagucs TOMY, IO Ta YM 1HIIA TKa BBaXkajacs
CBSIIICHHOIO JJIsI TIEBHOTO OOKECTBA 1 CIOXKUBATHU 1i 3a00POHSIOCS i CTpaxoM

xBopoOu abo HaBiTh cMmepTi. [lo3Boysnacs Taka DKa JMIIe MiJl 4ac oprii, AKy



BJIAITOBYBAJIM Ha 4YecThb OoxecTBa. Buennii M. MakoBcbkuii, SKkuil 3poOuB
cripoOy PO3TIIIHYTH JIeAKi CIIOBA Cy4acHOI aHTIIIMChKOT MOBH (OCOOJIUBO Ti, SIK1 HE
MarTh €TUMOJIOTIT 200 €TUMOJIOTIS AKUX BUJIAETHCS CYNIEPEUWIMBOIO) KPi3h MIPUZMY
JIOACHKOI  KyJNbTypH, [IHIIOB IIKABUX BUCHOBKIB. BpaxoBylouum IyMKy
B.TonopoBa, BiH 3a3Hauyae, IO OYEBUIHO, MOXHA TOBOPUTH IPO PUTYyaJIbHE
MOXOJ/DKEHHsT MOBU. AJKe caMe puryaid OyB THUM JIOKycoMm, J€ BiaOyBajocs
CTAaHOBJICHHS MOBHM SK 3HAKOBOi CHCTEMH, B SKi mepeadadaeTbcst 3B'SI30K
03HAYyBaHOTO 3 MIO3HAYyBaHUM, BHpaxkeHOMY B 3ByKax [10, c. 9].

Tak, 3qaBHa X116 Ta 1HIII BUPOOH 13 3epHA 37aBHA MPUHOCHIIUCS B KEPTBY
bokecTBy, 1110 MiATBEp/UKYEThCSI TOpIBHsSHHAM aHria. bread ta i.-e. *bhlad
“xepTBonpuHOCHMHK’. BecinbHuil xmi0 yocoOnoBaB MOTWIbHUI  marop0:
HapeueHa, BuxonsuM 3amik (anmi. bread cmiBBimHOCUTBCs 3 aHri. Dbride
“(BecuibHUI) XJ110”), TOBUHHA Oyjia CIIOYaTKy “MOXOBaTH’ CBOE JIBOLITBO 1 JIMIIIE
micJis IIbOro HaOyBaJia CTaTycy IPYKHHH, )KiHKH, MaitOyTHRo1 MaTepi [10, c. 80].

VY naBHHMHY ICHYBaJIO MICTUYHE IIHCTBO, MiJ 4ac SKOTO Ha BIBTap KiaJd
XJII0HEe 3epHO, M0 MPUHOCHUIIOCS B *KepTBY Ooram. IloTim 3epHO criorisiaaiocs y
NOBHIM THIII NMPUCYTHIMHU, 1€ CHMBOJI3YBaJIO BIYHICTh 3MIHH KHUTTA 1 CMEpTI,
BIYHICTh 3MIHHM MOPH POKY, BIYHICTh “‘CMepTI” 3epHa Ta HOro BOCKPECIHHS B 3eMJI1
[10, c. 97]. JloBkona XJIIOHOTO 3€pHA BJIAIITOBYBAIMCH ‘“XJiOHI TaHmi” (COrn-
dances), o0 BHKIUKATH JIOMI i 1100 OYyJIM POMIOYMMHU 3eMJi. Yce Iie 3BHYAIHO
CBITYUTH MPO BAKIIUBICTh XJTIOHOTO 3€pHA Ta B3araji Xjida s JaBHIX JIIOACH.

B yxpaincekux oOpsaax 1 moOyTi ximi0 4acTo MOETHYIOTH 13 clum0. Ximio-
CUIb KJald Ha TOJIOBY HAape4YeHOl Ha BeCULT, 3yCcTpiyald MOJOAMX MICIs
MOBEPHEHHS 3 IIEPKBH IICIA IUIIO0Y, JaBajid B JIOPOTy MaHJAPIBHUKY. XJ1i0
CUMBOJII3yBaB 0araTcTBO, 0JIAromoyddsi, MOBHOTY JOdI, a CiJdb 3axuiiana Bif
BopoXkux cuil. KpiMm Toro, xii6 OyB 1ie i obeperom: HOro Kiajaud B KOJHUCKY 0
HOBOHApPOPKEHOT0, 3 HAOIMKEHHSM 3JIMBHM HWOrO0 BHHOCWIM Ha BYJUIIO, 1100
3aXUCTUTH TOCIBU. X0 pa3oM 3 MeAOM 1 CHPOM BXOJUB O CKJIAady
JaBHBOPYCHKUX JKepTBYBaHb mopoaiunisiMm [CMOC, c. 476-477]. Y koxHil

YKpaiHChKIA poauHl X106 Konuch OyB HaWMepmiduM TrOAyBaJIbHUKOM, 1 Jif



YKpaiHIiB-XJI100p06iB BiH OyB CBSTHHEI0, CUMBOJOM J0OpOOYyTY, TOCTMHHOCTI,
xJ1100cobCcTBa, OaraTtcTBa. JloctaTok abo ckpyTa 00OB’SI3KOBO IMOB’SI3yBAJIUCH 13
xmboMm: [i] xni6 i 0o xniba ‘“HeoOXiIHI 3aCO0M IS ICHYBaHHS; JIOCTaTOK; icmu
X6 ‘“‘Matd Bce HEOOXIAHE M XKUTTA ; icmu cyxuu Xxaio ‘“KUTH y HECTaTKax,
oigHOCTI”; arcumu (cob6i) ma (i) xni6 cxncysamu “BeCTH HOPMAJIbHUM, MaTeplabHO
3a0€3MeUeHH CrociO XUTTS; nepedbusamucs 3 xnioa (3 wKu) Ha 600y (Ha Cilb,
Ha keac) “OimyBaTtH, Tepritu HectaTku’ [CDVYM, c. 745; 282; 489]. 1 xoua
HaWJIaBHIIIUM BHJIOM XJ1i0a B YKpaiHi OynM MpicHI KOpXKi, MpOTe YJIHOOJICHUM
MOBCSAKICHHAM CBATKOBUM Ta OOpsSAOBUM XJiOoM OyB yuyumHeHUW xiO.
Oco01MBOCTI BUTOTOBJICHHS PI3HUX XJI10HUX BUPOOIB MOB’SA3aHi 13 TICTOM, 1 IIPO 1€
CBIlYaTh CIOCTEPEKEHHs, 3adiKCOBaHI y (¢pa3eosiorizmMax: 3 00HO20 micma
“OTHaKOBUY 3 KHUM-, YNM-HEOYIb; CXOXKHUUA 3 KUMOCH—UUMOCH’; 3 IHW020 micma
“He CXOXKUHU 10 1HIUX; 3 M s1K02o micma “0e3BOJIbHUHN, HEMOCTIJOBHUM Y CBOiX
JISX, MOTJIsAaX”; He 3 maxko2o micma “oCOOUBUM, IHIIUN, HA0Y8Cs, SIK MICMO HA
onapi — ipo muxary joauay [COYM, ¢.713; CCHII, c.151]. 3 ticra BUrOTOBJISIIH
BApCHUKU Ta TAJYIIKU, SIKI BBAKAIOTHCS CHUMBOJIAMHM TPAJUIINHOI YKpaiHCHKOI
kyxHi. lle 3HaWNUIO CBO€ BUpaXeHHA Yy (pa3eoiorii: AK eapenux y macii (y
cmemani) — “KUTU Jdy)Ke 100pe, 3aMOXKHO™; 2yOu 5K 8apeHuKku — Mpo JIOJUHY 3
BEJIMKUMU TyOaMu; Kpyeauil K 2anyuika — PO HEBEITUYKOTO Ha 3piCT TOBCTYHA;
Jledcumy K 2anyuika — Ipo Oe3isUIbHY, 3aMOXKHY JIIOAUHY; JfcU6e AK 2alyUWKd 8
macai — “nobpe, 3aMOXKHO JKHMBE, OJIArOJCHCTBYE, GCUnamu Ha 2aayuiku KOMY
“my>xe Bunast, cyBopo nokputukyBatu” [CCHII, c. 20; 43; 35; COVYM, c. 131].

VY cyuacHOMY XHUTTI BIJUYyBA€ThCSl BaXJIMBICTh XJi0a ISl YKpaiHLIB 1
norenep. [1laHoBaHy JOAMHY, TOBAKHOTO TOCTS 3yCTPIYarOTh 3 XI100M. OCKUTEKA
X0 CHUMBOJII3Y€ POJUHHE IACTS, TOCTATOK, BIH 1 JOTEMEp BiJlIrpa€ BEIUKY POJIb
Ha Becuwti. Te camMe MOKHa CTBEPIKYBATH IMPO BECITLHUN KOpPOBail SIK CHMBOJI
HapOKEeHHsI HOBO1 ponuHu. KopoBaii mpuKpamarTh POCIMHAMH 3 HAIIOHAIBHOIO
CHUMBOJIIKOIO (KaJTMHO0, OapBIHKOM), (DIrypKaMu NTaxiB, OPHAMEHTOM.

X110H1 BUpOOH, 3aJIEKHO BiJ JOCTATKY B POAMHI Ta PET1OHY, BUTOTOBJISIN 3

MIIEHUYHOTO, XKUTHBOTO, KYKYPYI3sHOTO, STYMIHHOTO OopomiHa. ToMy iCHYIOThH



dbpa3eonoriydi OAWHMIN, $KI CBiMYaTh MPO OCOOJWUBOCTI BHIIIKAHHS JCSKHUX
BUPOOIB: samamucs, AK epeyanuil OyoOaux ‘‘HECIIIIHO pearyBaTH Ha YHUECH
MIPOXaHHS, YUIOCH IIPOTMO3UIIII0; 3BOIIKATH; KaPT. Xou OYOAUK 4inisau “KUPIATUH,
3aepTuil goropu (PO HIC)”, BUKpYUYemMbCA K 3000HUll OYOIUK ‘HAAMIPHO
XUBYETHCS; BUNAMYEMbCA AK AYHUU OYONUK, TAMAEMBCA K HCUMHIU 0YOIUK
“HEIUPO BIAMOBIIETBCS ; KPYMUMbCA AK AYHUL  KOPIAHCUK Y HNOMUUHUYI
“TUHSAETHCA 0€3 INIa”; BUNAMYEMBCA K HCUMHIL (3000HUL, AUHUL) NPAHUK “TyXKe
3amaeThes, yBaHUThCS [CDOYM, c. 328; 765; CCHII, c. 19; 19; 122]. 3 )UTHBOTO
TICTAa BUMIKAJIM MUPOTH 1 MAMIIyIIKH, sKi1 M 3 Oopmem. Tak 3’sBuincsa Taki
dbpazeonorisMu ¥ TOPIBHSIHHS: Ma3zamu HNUpo2oM (Nupo2amu) 36epxy KOTO
“OanyBaTu KOro-HeOynb’; Ha nupoeu ‘‘y TOCTI’; niasac sK nupie y MAacii
“OIIaroICHCTBYE, 3aMOKHO KUBE”; K Ma3anuil nupie “mianady3HuK’’; nonikcs siK
0i0 namnywxkoro “3azHaB Hepnaul” [COYM, c. 363; 502; CCII, c. 115; 115].

Y dpaseosorii  aHriiChKOi  MOBU  3adikcoBaHO Habararo MeHIIe
dpaseonorizmie, MoB’si3aHux 13 xaioom. Hamp., to have one’s bread buttered for
life “>xutn B nocTaTky; OyTH MaTepiaibHO 3a0e3MeueHuM Ha Bce kuTTs ; to eat the
bread of luxury “xutm Ha mmpoky Hory”; to eat bread and salt “ypouuncro
HOKJISICTHCS, JAaTH ypouHucty KiasatBy” [AY®C, c. 472; 300-301; 299]. MoxHa
OPUIYCTUTH, 1O JJI aHTJIIHIIB OYEBUIHO XJI10 HE Ma€ TaKoi BUPA3HOI CUMBOJIKH,
K s ykpainiiB. Haromicte y (paszeosorii aHrmiiicbkoi MOBU BioOpakeH1
OJIMHUII, MOB’sA3aHi 3 BUIIUKOIO (Cake, pie, biscuit) ta 37i0HICTIO TOCIOAMHI 10
1iei cnpasu: to take the cake “3acmyxutu nmosary, matu HanouTbIuit yemix” [DIO,
c. 64]; to have one’s cake baked “matu 3acobu 1o icHyBanHs (y 1-My 3Hau.); OyTH
samoxHuM” [AYDC, c. 472], (as) good as a pie amep. “l) ayxe XOpOIIHMIA,
cumnaruunnii; 2) BuxoBanuii” [AYCK®, c. 87]; (as) flat as a pancake “1)
aOCOJIIOTHO TUJIOCKUHM, PIBHUN (MOBEpXHs, JaHAmadT, KIHOYI TPpyAd 1 T. I.); 2)
oe3rmy3numii, 0e3pamicauii” [AYCK®, c. 84-85]; (as) dry as biscuit 1) “myxe
cyxuii (TiJo, miKipa, ropso jroauuu’’; 2) 3ananbaui [AYCKO®, c¢. 87; 84 — 85; 17].
Ax OGaummo, MpeACTaBICHI MOPIBHSIHHS CTOCYIOThCSI 30BHILIHOCTI JIIOAMHHU Ta

neskux iHmmX il ocobimBocteii. Ha mpukiani @O to take the cake moskna



IPOCITIIKYBATH, IO JISKHUTh B OCHOBI 00pa3y nexcemu Cake. BBaxkarors, 1o 1mei
BUPA3 MOXOAUTH 3 TaK 3BaHOI “imporoBoi xonu” — cakewalk — po3Baru, Bumymanoi
YOPHOIIKIpUMU pabamMu TiBJACHHOAMEPUKAHChKMX TaTiB y 19 cr. Ilapu, sxi
Opanu B Hill y4acTh, MaJId MIPOUTH KIMHATOIO, TPUMAIOUKCH 3a pyKu. | Ta mapa, 110
pyxanach HairparliiiHinie, oTpuMyBaiga 3a BUHArOpOAy MHPIr, 7O TOrO X yce Iie
CYIPOBOJIKYBaJIoCs 3axoruicHuMH BUrykamu: “That takes the cake!””) [DIO, c. 64].
[Ipote, BHUCIIB 1 TpaAMIlisi HATOPOJKEHHS TOPTOM HACHpaBjai HabaraTo JABHIIIIL.
[lle B 5 cr. g0 H. e. rpenpkuil moer-komexaiorpad Apucrodad mnucaB Yy
“Bepmraukax”: If you surpass him in impudence, we take the cake [tam camo, c.
64]. [Tupir, — cosoo1Il y BUTIISIII TACMaXEHUX XJTIOHUX 371aKiB, T1JCOJIOKEHUX
MeZI0oM, OyB HAropoJor HaWMWIBHINIOMY i Yac HIYHOi BapTH ab0 TOMY, XTO
3aJIMIIKUBCS HAMOLIBII MPOBOPHUM Ha I’ siHIM Bewipii. Bupas ctaB igioMaTH4HuM y
IPEKIB, 1 Mi3HIIIE BUKOPUCTOBYBABCS MiJ Yac OyAb-fAKOi MOAll, /e BIAOyBaIUCs
Haropo pkeHHs. 10 take the biscuit — Bapiant @O, 1110 HMOBIPHO 3’IBUBCS 3aBJISKU
1pJaHACchbKOMY XypHamicToBi 1 npamarypry Jx. b. oy. IlpunaiiMui el BuUcCIiB
BXKUBA€ThCA dYacTille, HIK TOM, BIJ SIKOTO BIH IOXOJHWTh, 1 YacTo
BUKOPUCTOBYETHCS JIJIs1 BUCJIOBIICHHSI OOYPEHHS UM HEJOBIPH B PI3HUX CHUTYAIlIsIX.
A IlloTnanairo B3arajii Ha3WBaOTh “KpaiHO BiBCsiHMX KopkukiB” — the land of
Cakes [AYDC, c. 586]. 3-momix aHTIIHCHKUX KYJIbTYPHUX CHMBOJIB XapuoOBOI'O
Koy KyabTypu Buaiisemo Yorkshire pudding “mupir i3 30uToro TicTa, 3are4eHoro
i kyckom m’sica” [AY®DC, c. 1032].

Kpim xmibopoOcTBa, ykpaiHil 3aiitManucsi CKOTapcTBoM. Tak, o0pa3 KOpoBU
aCOINIOEThCA 3 OJjaromoyyqusM 1 jgoctaTkoM. Y dpaszeonorii i ¢oIbKiIopi
MpeCTaBJICHl OJWHMIN, MOB’si3aHl 3 MoyiokoM. Hanpuxnan: mineku (xiba, auu)
NMAWUH020 MOIOKA Hema (He sucmadac, 6pakye) “XTo-HeOyAb Mae aObCOIIOTHO
Bce (Mo MOBHHUI 10CTAaTOK, 3aMokHE KHUTTA [CDOYM, c. 432]; monouni pixu i
Kucenesi (macnami) Oepeeu ‘“3aMOXHE, TOBHE JOCTaTKy, O€3TypOOTHE >KUTTSA
[CDOYM, c. 600]. Hap.-nioeT. BUCIIB Medosi ma monouni piku (mop. anri. the land
flowing with milk and honey) “moBuuit mocrarok, Omaromony4us, 100poOyT”

[COYM, 600] — inTepHamionansuuid. [Ipo “kpaili, 1Mo Te4e MOJOKOM 1 MeaoM”



(muB. bi6mis: Ka. Buxin, 3: 8-9; JleB 20: 24) HeomHnopas3oBo 3rajgano B CtapoMmy
3anositi. Muersest mpo cnoBa I'ocrosa mojapyBaTH KasKOBY Ta IIGAPY 3EMITO
13painbchkOMy Hapoay. Bupas yacTo 3ycTpiuaeTbcsi B YKPaiHCBKHX 1 POCIMCBKHUX
Haponuux kaskax (“I'ycu-mebemni”, “Mopcrkuit map i Bacumica Ilpemynpa”), ne
el GoapKIOpHUN 00pa3 4acTo CIYTye CHMBOJIOM JOCTAaTKY, CUTOTO Ta KHUTTS.
Od4eBUIHO, 3aBISKH JaBHROMY KOPIHHIO 1 YHIBEpCAJIbHOMY XapakTepy ILOTO
o0pa3y BHUCIIB BBAXKAIOTh IHTEPHAIIOHATHHUM, 1 SIK 3a3Ha4a€ aBTOpP CJIOBHHKA,
Horo 3B’s30K 3 O10JIHHUMU JpKepenaMu JocuTh iMoBipHa [DCh®, ¢. 370-371]. 3
1HIIOTO OOKYy, KOHKpPETHO-MOBHE OQOpPMIIEHHS 00pa3y y CXIJHUX CJIOB’SH
YMOXJIMBIIIOE HOTO TJIYMAuye€HHS TMpPO WOro HaIlOHAJbHE BTUIEHHS 1 CYTO
(boNBKIOpHY MPUPOIY. 3a3HAYMMO, 110 aHTIidchkui Biamosigauk the land flowing
with milk and honey y cioBHuKY mo3HaueHO pemapkoio 6i6n. [AYDC, c. 585].
KocmeTnyni perientd JaBHUHM Ta HApOAHI OayeHHS Kpacu 3HAWIIIM CBOE
BioOpaxkenHs y ®O sax cxkynauuilt y monoyi — “rapHUl 30BHI, BUIUICKAHUNA
[CDOYM, c. 661]. IlpeacraBineni B (paseonorii TakoX OJMHHMIN, IIOB’s3aHi 3
IHITMMH TTPOTYKTaMU, OTPUMAHMMH BiJl KOPOBHU: MAacjio, CMETaHa, BEPIIKH, CUP: K
8apeHux y macii (cmemani) — ‘“kuBe Iyxe noope, 6e3TypOOTHO, 3aMOKHO™’; 004
maciom 2you 3macmumes — “NOMIACTUIO B KUTTI KOMY-HEOYAL’; K Myxa &
cmemani 31 CII. Oubamu, imu, ipoH. “NOBUIBHO, HE3rpabHO”; 36upamu sepuxu [Ha
monoyi “Opatm  cobl Bce Hailkpamie, MEpIIMM KOPUCTYBaTUCS UYHUIMHUCH
3M00yTKaMu’; Kynamucs AK cup y macii — ‘““KUTH y JOCTaTKaxX, y poskorrax’
[COYM, c. 51; 412; 257; 319]. Ha mo3HadyeHHsT HEPO3YMHOI JIFOJJUHH BXKHBAETHCSI
HOPIBHSHHS OypHull 5K macia epyoka, 1ooto “ayxe (mypuuii)” [CCHII, c. 89].
Hesxi @O, 1o ckiiaay sSIKUX BXOIATh JEKCEMU MOJI0KO 1 cMemana, moOy0BaH1 Ha
crenu@iYHUX BIACTUBOCTAX IUX TMPOAYKTIB, HAMPHUKIAL, >XKapT. eMoyumu &
monoko “ctatu cuBUM (IIPO TOJIOBY, Byca, Oopoay); nocusitn” [PCYM, c. 119];
Oinuti Aax cmemana — 1) Npo JTOJUHY 13 CBITJIMM BOJIOCCSAM; 2) MPO HE 3acMariy
JTIOUHY; 3) MPO CHUBY JIOAUHY; AK MYXa 6 cmemaui — “XTOCh HEMOBOPOTKHM,
Hesrpabuuii” [CCHII, c. 39]. ¥V naBHiii wmidomoeTnyHii Tpaauilii MOJIOKO

BBAXKAJIOCS HAMOEM JKUTTSA, OTPUMAHUM O0KECTBOM 3 MOPCHKOI miHH. MoJIOKO —



CHUMBOJI BCEJIEHCHhKOTro mopsaky i rapmownii [10, c. 199]. Takox BBaxaloch, IO
MOJIOKO CHMBOJII3y€e OOXECTBEHHHI po3yM, boxkecTBo, yocoOmtoe OO0XKECTBEHHY
BiUHICTh. [IOHATTS GOXXECTBEHHOI MYJIPOCTI 0€3MOCEPEeIHBO CHIBBITHOCUTHCS 3
MNOHSTTAM TPOAOBXKEHHS POAYy — UYyAOM OO0KECTBEHHOTO TBOPIHHA. MOJOKO 1
NPOAYKTH 3 HBOTO OyJIM HE JIMIIE MPEAMETOM XEPTBONPHHOIICHHS, ajleé 4acTo
3aCTOCOBYBAJIOCH ITiJl Yac CaKpajJbHOTO Y3NMuBaHHA. KpiM TOT0, MOJIOKO BBasKajocs
CUMBOJIOM BIIPOJDKEHHSA, J00pa, MIKIyBaHHA, JOCTAaTKy 1 ILIOJIOYOCTI.
XapaxkTepHuit Jy1sl CIIJILHOEBPOIEHCHKOT Mi1(pOJIOTTYHOT TpaaMIlii 00pa3 MOJIOYHOTO
JIOCTAaTKy BiOOpakKeHHH y YMCIIEHHNX MeTadopax BeliiChKO1 moesii.

VY cnoB’sTH MOJIOKO pa3oM i3 XJIi00M BUCTYMAJIO OJHHUM 13 TOJOBHHUX BUJIB
DKi Ta 00’ekToM MI(OJOTIYHUX BIpyBaHb, MAridyHMX pUTYaJiB 1 3aXHUCTY.
MatepuHCbKE MOJIOKO fAK ‘“T€HEeTHMYHUN TMPOIYKT HAIIJICHUH CaKpaJbHUM
sHadeHHsM [CMOC, c¢. 301], o3nayae poauHHI KPOBHI 3B’S3KH 1 BHCTYIIA€
CUMBOJIOM MatepuHcTBa. (CkazaHe MIATBEPIKYEThCS (pa3eoorizMamu: 3
monokom mamepi (3 mieci.) “Bim HapoMIKEHHs, 3 Hmepiux aHiB KUTTS [CDOYM, c.
403]; scmoxmysamu (scucamu) / cmoxkmamu (8giccamu) 3 MOIOKOM Mamepi
“3acBoroBaTH 1M0Ch 3 UTHHCTBA” [CDOVYM, c. 132]. DO [we] [mamepune] monoko
Ha 2ybax He 006COXI0 CBIAYUTH TIPO HETIOBHOJIITHICTh, HEJIOCBITUEHICTh, MOJIOKO Mda
Kpos — 1ipo 310poB’st moaunu [COYM, c. 403; 315].

Y ¢paszeosnorii aHrmCEKOI MOBH TeX (iKCyeMOo BHpas3w, TOB’s3aHI 3
MOJIOKOM 1 MPOAYKTaMH 3 HbOTO. Tak, BpOJJIMBY >KIHKY ab0 YOJIOBIKa aHTJIHII
IIOPIBHIOIOTH 3 MOJIOKOM 1 TpostHmoro — like milk and roses, 3 Mmomokom i Bepuikamu
HOPIBHIOIOTH OiTOCHDKHICTD IIKipu — (@s) white as milk / cream [AY®C, c. 673;
1006]. Jlnst xapakTepUCTUKKA MOBHOI 1 3/I0POBOI JIFOJWHU Y MO3UTHBHOMY CEHCI
BXKHMBarOTh mopiBHsAHHs (as) fat as butter / cream, Omigoro o6muyust abo mMIKipu
moauan — (as) pale as cream [AY®C, c. 323]. IIpo Toro, xTo Jie Bcymeped
BJIACHHUM IHTEpecaM Ta OOJHINae 3aHATTS, IO Ja€ 3aco0U 0 iICHYBaHHS, KaXyTh:
He/she quarrels with his/her bread and butter [AY®C, ¢.803]. I[Ipo HeAOIiIbHICTH
’KaJIKyBaTH 3a YMMOCh CBIIUMTh npuciiB’s It is no use crying over spilt milk (mop.

yKp.: [Ticas 6iviku kyrakamu e maxaroms a00 Crnvbozamu 2opsi He 3001a€ul).



VY pesynbTaTi aHai3y BUSBIEHO CHUIbHI JKepesa KyJIbTYpHOI iHpopMallii B
MeKaxX XapyoBOro KoAy KynbTypu (O10:iiiHi, 0OpAI0BO-TpaaULiiiHI, CYCIUIBHO-
ICTOpHYHI, JiTepaTypHi, (OJBKIOPHI) SK 13 CHIJIbHOK cHMBOJIKOO (Xxii0/bread,
mostoko/milk, mmpir/cake), Tak i BimMiHHOIO (YKp. 6apenuk, 0yOaux, eanyuika,
anrj. pancake, bacon, jam).

[lepcriekTHBY MOJATBIIUX JOCTIKEHbh BOA4aeMO B 3I1CTaBJIEHHI I1HIIUX
KOAIB KYJbTYPH, OCHOBHUX MOJEJel 34elieHb KOMAIB, 1XHbOI B3a€MOli, Ta B
JOCHTIKEHH1 iXHbO1 crien(iKu B YKpaiHChKIHN 1 aHTTIHChKIN (ppa3eostortii.
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